
HARRIET
SOFAS
FOR
FRIENDS



HARRIET
Ein Sofa, dessen Ausdrucks-
stärke in seinen scheinbaren 
Gegensätzen liegt – kraftvoll und 
leicht, elegant und doch top-
aktuell, maskulin und dennoch 
weich. HARRIET begeistert mit 
lässig-legeren Sitzkissen, die auf 
einem markanten geometrischen 
Unterbau, entweder komplett im 
Bezugsmaterial oder mit akzen
tuierendem Massivholzrahmen 
ruhen. Die in den Rücken-  und 
Kopfteilen sowie in den Arm-
lehnen integrierten Raster
beschläge sorgen für Sitzkomfort 
der Extraklasse. Durch den viel-
seitigen Typenplan und die reiche 
Auswahl an Leder- und Textil
bezügen wird HARRIET zum 
Hingucker schlechthin in jedem 
Wohnzimmer.

A sofa, the expressive strength 
of  which lies in its apparent 
contrasts – forceful yet light
weight, elegant yet highly trendy, 
masculine yet soft. HARRIET 
delights with its casual-relaxed 
seating cushions which rest on 
a  striking geometric subcon
struction, either completely 
covered in the cover material 
or  with an accentuating solid 
wooden frame. The ratchet 
mechanisms integrated into the 
backrests and head sections and 
into the armrests provide top 
class sitting comfort. The diverse 
type plan and the wide selection 
of leather and textile covers will 
make HARRIET the eyecatcher in 
any living room.
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FUSSSTÜTZE nur für Einzelsofas und Anbauelemente 
FOOT REST  only for single sofas and add-on elements

ANBAUECK
Armlehne links / rechts
ADD-ON CORNER
armrest left / right

BW 224 / 194 / 164

ANBAUELEMENTE
Armlehne links / rechts
ADD-ON ELEMENTS
armrest left / right

EINZELSOFAS
SINGLE SOFAS

LIEGE
Armlehne links / rechts
DAYBED
armrest left / right

TD 159

HH 	 min. 73 / max. 93

TD 	 min. 92 / max. 123

ST SD 	min. 61 / max. 65

SH SH	43 

TD 159

PRODUCT HIGHLIGHTS

• armrests and head piece:
   adjustable by a ratchet mecha-
   nism that allows different 
   positions
 
• functional back: independently of   
   the head piece the back is ad-
   justable by a ratchet mechanism

• Swivel function: seat incl. armrest 	
   swivels

• upholstery:� very casual upholstery
   with an extremely smooth and
   pillowy surface and distinct undula-
   tions or �a more casual and loose 
   upholstery with a smooth surface 
   and typical undulations

• elements with or without solid 
   wooden frame 

• accessories: kidney cushions

HARRIET

PRODUKT HIGHLIGHTS

• Armlehnen und Kopfteil:
   Verstellung in verschiedene
   Positionen möglich durch
   Rasterbeschlag

• Funktionsrücken: unabhängig
   vom Kopfteil durch Rasterbe-
   schlag verstellbar

• Schwenkfunktion: Sitzfläche 	
   inkl. Armteil schwenkbar

• Polsterung: leger / locker mit 
   weicher Oberfläche und 
   typischen Wellen oder
   besonders leger mit super
   weicher, softer Oberfläche und
   ausgeprägtem Wellenbild

• Elemente mit oder ohne Massiv-
   holzrahmen wählbar

• Accessoires: Nierenkissen

BW 120 BW 120

MASSIVHOLZRAHMEN  SOLID WOODEN FRAME
Nussbaum (UV-beschichtet mit Öl-Effekt), Wildeiche (UV-beschichtet mit Öl-Effekt)
walnut (UV laminated oil effect), wild oak (UV laminated oil effect)

LIEGE
ohne Armlehne
RECLINERS
without armrest

JUMBOHOCKER
JUMBO STOOL

BW 90

HH 43

TD 60

HOCKERBANK
STOOL BENCH

BW 120

HH 43

TD 60

Alle Maße sind Zirkamaße in Zentimeter. Bei Bewegung ergeben sich Maßänderungen. Alle Rücken im Originalbezug. Drucktechnische bzw. Farbänderungen vorbehalten. 
All dimensions are estimated in centimetres. Movement results in dimensional changes. All backrests are shown in the original covering. Subject to printing and colour changes. 
Koinor Polstermöbel GmbH & Co. KG, Landwehrstraße 14, 96247 Michelau, Stand 03/2024

WEEE-Reg.-Nr. DE 69718127
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266 / 236 / 206

EINZELSOFAS
mit Schwenkfunktion
SINGLE SOFAS
with swivel function

210

34 / 49

48

motorische Fußstütze klappbar
motor driven footrest foldable

BW 92
TD 222

STOFF
FABRIC

LEDER 
LEATHER POLSTERUNG BESONDERS LEGER 

UPHOLSTERY VERY CASUAL
POLSTERUNG LEGER / LOCKER 
UPHOLSTERY CASUAL / LOOSE
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NATURE AND
BALANCE

TRANSPARENTE PRODUKTION
TRANSPARENT PRODUCTION

MADE IN GERMANY

HÖCHSTE QUALITÄT
LANGLEBIGE PRODUKTE

HIGH QUALITY
LONG-LASTING PRODUCTS

ZERTIFIZIERTE LIEFERANTEN
STÄNDIGE ÜBERPRÜFUNG

CERTIFIED SUPPLIERS
ONGOING INSPECTIONS

Ein Produkt ist nur so gut, wie seine Grundzuta-
ten. Seit langem setzen wir auf nachwachsende 
Rohstoffe, schonenden Umgang mit Ressourcen, 
schadstoffarme Materialien und einen fairen Um-
gang mit unseren Handelspartnern, unseren Zulie-
ferern, die zum großen Teil in unserer Region an-
gesiedelt sind und natürlich mit allen Mitarbeitern.

A product is only as good as its basic ingredients. 
For many years, we have been working with renewa-
ble raw materials, using resources carefully, choos-
ing low-emission materials and treating our trading 
partners, suppliers, and of course all of our employ-
ees fairly. Most of our partners and suppliers are 
located within our region.

„Nachhaltigkeit ist für uns keine modische Trenderscheinung.
 Es ist die Balance dessen was wir machen und wie wir es machen.“

“We don’t see sustainability as just a fashionable trend. It is the balance between what we do and how we do it.“

REGIONAL - KURZE WEGE
SOZIALE VERANTWORTUNG

REGIONAL - SHORT PATHWAYS
SOCIAL RESPONSIBILITY



www.koinor.com


